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yet . I'm part—my f a t h e r ' s par t Gros Ventre Blackfoot. He married my mother. He

came south and met t h i S - . a i n band of Arapahoes in //yomxrig.

- A-TSINA-ARAPAKO RcJUTIQNS:

(Where was he born?)

He was born up in Montana, somewhere. His parents died wher. he was qu i t e young. He

had two s i s t e r s t ha t were o lde r , a-nc eventval ly one of, 'em married a *rapaho in

Wyordng, anc the o ther one a r r ied a Gros Ventre . They dr i f t ed , south back among the

Arapahc.es. uf course, rr>y mother—he was grown up when he -.arried my mother, l-y -

mother's part Comanche-Arapaho, So 1 had so. .e r e l a t i o n s up in Kontana. Now these

Gros Ventres—there 's two d iv i s ions of the Gros Ventres. Che in Montana we c a l l

Atsina Gros Ventre, Tha t ' s the Gros Ventre of our' t r i b e . The other Gros Ventre i s

North Dakota Gros Ventres . They don ' t speak our language. They jus t by name.

Civi l ized, ycu Know, but they don ' t speak our language. B:t tr.ese ^. teinas, t h e y ' r e

our people. There ' s so-e—a lo t of tne-i. nere .

(Have ycu ever met any of these Atsina" people?)

Yeah, they ' re here . They cone here a l l the t ime. And so"ne people are r i .arr iedur

there ana we got so.T»e here . I net a boy here in Canton l a s t Friday—he s t i l l talrcs

i^ . 1 understand i t . He's a cousin of mine. He married t h i s southern g i r l .

(Can you unders ta te t h e : r language?) x

Oh, ; t ' s nrapaho. But they have t h e i r brogue." There 's j u s t a i i r r t l e brogue on account

of the a f f i l i a t i o n with the .-.ssiniboins. \'e say t h e y ' r e t i e - tongued , liKe a k id . They

don't say the words—they don ' t pronounee t h e i r words p la in ly Iike-you Know, broad A

ana a l . those sounds. They have a. kinc of h i ss ing sound. They understand u s . But

winen they s tay here a whi le , they eventual ly beco e versed to t h i s r e a l nrapano.

CKLYLNXE-ARAi-AHt UNGU^Gh. SI ILARIILS; '

(You mean they get t o where they can ta lk—)

(Yeah.' Talk l i ke i t a l k . So t h a t ' s the name tha :— So wf.fen we s e t t l e d , we moved to

,— Then we - e t tne Cheyennes. Tney're Algonxin, our s tock . They cajr.e north f the

lakes . We don ' t Knew t h e i r r r o g r e s s . I never cared to study about t h a t . But tney
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